
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 300 PRC FULL
LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and
smooth functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the
Custom Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well
crafted that they are guaranteed never to break or wear out from normal use.
Includes a full length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 300 PRC FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749018595
Mfr. No.: 546351
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die
Náboje: 300 PRC
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 090255563511

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom
Grade Rifle Full Length Die Set (300 PRC)
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set für die Patrone 300 PRC.
Dieses Produkt ermöglicht Ihnen präzises Nachladen und sollte mit der notwendigen Sorgfalt verwendet werden.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie alle Teile des Sets an einem sicheren Ort auf, um versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften für das Nachladen von Munition in
Ihrem Land oder Ihrer Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
das Nachladen durchführen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu
minimieren.
Vermeiden Sie Ablenkungen während des Nachladens, um Unfälle zu verhindern.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung der Full Length Sizing Die und der Bullet Seating Die
genau, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien in gutem Zustand sind, bevor Sie mit dem
Nachladen beginnen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die sicher in Ihrer Presse gemäß der Herstelleranleitung.1.
Stellen Sie die Höhe der Die so ein, dass die Patronen korrekt geformt werden.2.
Wiederholen Sie den Vorgang mit der Bullet Seating Die, um die Geschosse korrekt zu setzen.3.

Nutzung des Sets:

Überprüfen Sie, ob alle Komponenten des Sets vorhanden sind.1.
Beginnen Sie mit dem Nachladen, indem Sie die Patronen in die Presse einlegen.2.
Führen Sie den Nachladeprozess gemäß den spezifischen Anweisungen in der3.
Produktdokumentation durch.
Überprüfen Sie jede geladene Patrone auf korrekte Dimensionen und Gewicht, bevor Sie sie4.
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder abgenutzten Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.



Verwenden Sie keine beschädigten Teile, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Informieren Sie sich über die ordnungsgemäße Entsorgung von Munition und Nachladekomponenten in
Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler wenden. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung des Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set für die Patrone 300 PRC ist
von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu
vermeiden und sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Nachladeerlebnis herausholen.



CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS 300
PRC Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade 2Die set for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is reloading 300 PRC cartridges.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for reloading.
Store the die set in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective eyewear when reloading to prevent injury from debris.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and potential hazards.
Ensure that your work area is clean and organized to prevent accidents.
Do not overload the die set beyond its specified limits.
Be aware of the potential hazards associated with gunpowder and ammunition components.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition storage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted to a stable work surface.
Insert the full length sizing die into the press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to achieve the desired sizing of the cartridge case.
Insert the bullet seating die into the press following the same procedure.

Usage:2.

Before starting, doublecheck that you have all necessary components, including brass cases,
primers, powder, and bullets.
Follow the specific reloading data for 300 PRC cartridges, ensuring you use the correct powder
type and charge weight.
Size the brass cases using the full length sizing die, ensuring proper alignment and smooth
operation.
After sizing, clean the cases to remove any debris or lubricant.
Proceed to seat the bullets using the bullet seating die, ensuring consistent depth and alignment.
After reloading, inspect each cartridge for proper assembly and function.
Store completed cartridges in a safe and secure manner, following local laws and regulations.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess components, such as powder and primers, in accordance with local
regulations.



Do not throw away hazardous materials in regular trash; consult local waste management guidelines for
safe disposal methods.
Ensure that all packaging and materials used during reloading are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Hornady Custom Grade 2Die set, please
consult the manufacturer's official website or contact their customer support team.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your Hornady Custom Grade 2Die set for 300 PRC cartridges. Your safety is our priority. Thank you for
choosing Hornady.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Dies Hornady Custom Grade 300 PRC
Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Hornady Custom Grade para el cartucho 300 PRC. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento superior y una recarga precisa. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las
medidas de seguridad, el uso adecuado y la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada antes de usar el juego de dies.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular materiales
de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Lee y sigue todas las instrucciones del fabricante antes de usar el producto.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso de herramientas.
Peligro de explosiones si se utilizan componentes de recarga inadecuados.
Lesiones o daños a la vista si no se utilizan gafas de seguridad.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Nunca uses dies que no sean compatibles con el cartucho 300 PRC.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas antes de comenzar a recargar.
No sobrecargues los cartuchos, ya que esto puede provocar fallos en el funcionamiento.

Advertencias Específicas para la Audiencia:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin la supervisión
de un adulto responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté instalada en una superficie estable.1.
Inserta el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y asegúralo firmemente.2.
Coloca el die de asentar proyectiles en la prensa de manera similar.3.
Ajusta la altura de los dies según sea necesario para las especificaciones del cartucho 300 PRC.4.

Uso:

Comienza el proceso de recarga utilizando el die de dimensionado para dar forma a la vaina.
Después de dimensionar, utiliza el die de asentar proyectiles para colocar el proyectil en la vaina.
Verifica que todos los cartuchos recargados cumplan con las especificaciones de seguridad antes



de su uso.

Instrucciones de Disposición
No deseches los dies ni sus componentes en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de materiales de recarga y otros componentes
peligrosos.
Si el producto está dañado, sigue las pautas de reciclaje de metales y materiales plásticos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad o el uso del juego de dies Hornady Custom Grade,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que seguir estas instrucciones y pautas de seguridad no solo garantiza tu seguridad, sino también la
de quienes te rodean. Gracias por elegir Hornady y por tu compromiso con la recarga segura.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade 300 PRC
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Hornady Custom Grade 300 PRC. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania naszego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu matryc przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj matryc tylko w połączeniu z odpowiednim sprzętem do ładowania amunicji.
Noś odpowiednie okulary ochronne i rękawice podczas pracy z matrycami.
Unikaj kontaktu z chemikaliami i substancjami, które mogą uszkodzić sprzęt.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i użytkowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zainstaluj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania.
Upewnij się, że die jest prawidłowo dokręcone i stabilne.
Zainstaluj die do osadzania pocisków zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:3.

Używaj matryc zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku użytkownika.
Monitoruj proces ładowania, aby uniknąć przeciążenia sprzętu.
Regularnie sprawdzaj jakość załadowanej amunicji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów chemicznych do ogólnych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem.
Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie i jego specyfikacjach.



Dziękujemy za wybór zestawu matryc Hornady Custom Grade 300 PRC. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.



Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 300 PRC FULL
LENGTH DIE SET
Introduktion
Tack för att du har valt Hornady Custom Grade 2Dieset för din omladdning. Denna produkt är designad för att
ge högsta möjliga precision och säkerhet. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla verktyg är korrekt installerade innan användning.
Använd aldrig produkten med skadade eller defekta delar.
Följ alltid de rekommenderade laddningsspecifikationerna för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die Set:1.

Montera fullängds storleksdie i pressen.
Justera die:n så att den är i kontakt med hylsan.
Fäst kulinsättningsdie på samma sätt.

Användning av Die Set:2.

Ladda en hylsa i pressen.
Följ stegen för omladdning noggrant.
Kontrollera varje laddning för noggrannhet och säkerhet.

Underhåll:3.

Rengör diesetet efter varje användning.
Smörj rörliga delar regelbundet för att säkerställa smidig funktion.

Avfallshantering
Kasta inte bort skadade eller slitna delar i vanlig avfall.
Följ lokala riktlinjer för farligt avfall för korrekt bortskaffande av ammunition och relaterade material.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du använder Hornady Custom Grade 2Dieset. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS
HORNADY 300 PRC FULL LENGTH DIE SET
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Hornady Custom Grade 2Dies pro přebíjení nábojů 300 PRC. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání produktu, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze pro zamýšlený účel a podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen nebo opotřebován před každým použitím.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji a přebíjením dodržujte zásady bezpečnosti střelby.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným úrazem.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.
Vyhněte se používání produktu v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.
Nikdy nepřebíjejte náboje, pokud nejste plně soustředěni a v klidu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy1.

Ujistěte se, že máte dostatek místa na pracovní plochu.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný.

Instalace dies2.

Otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku.
Nainstalujte plnou délku die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce stroje.
Ujistěte se, že je die pevně uchyceno a správně zarovnané.

Přebíjení3.

Postupujte podle pokynů pro přebíjení uvedených v příručce vašeho přebíjecího stroje.
Používejte die pro sezení projektilu k zajištění správného umístění projektilu.
Kontrolujte každou fázi přebíjení, abyste zajistili kvalitu a bezpečnost.

Údržba4.

Po každém použití důkladně vyčistěte dies a pracovní prostor.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení a poškození.



Pokyny pro likvidaci
Všechny komponenty produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho bezpečnou likvidaci, abyste předešli možnému nebezpečí.

Kontakt pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu, technických otázkách nebo dalších dotazech se obraťte na
autorizovaný servis nebo prodejce.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a dodržujete pokyny pro správné používání produktu.
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